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Summary: Within the framework of this article, the specifics of the
development of competence of students at a non-linguistic university
based on the study of landscape descriptions of English-language works
of the detective genre are considered. The analysis of the concept of
foreign language competence, the features of this phenomenon, its
role in foreign language education in higher education is carried out.
The special role of the development of the considered competence
in non-linguistic faculties is noted. Attention is drawn to the concept
and specifics of landscape descriptions in English detective stories. The
options for using various stylistic and expressive means of a foreign
language are considered using the example of landscape descriptions, the
value of this language material for the development of foreign language
competence of non-linguistic university students, their translation skills,
understanding the coherence and semantics of the text. It is concluded
that the study of landscape can be the foundation for the development
of students' foreign language competence, replenishment of their
thesaurus, development of their lexical and stylistic skills.
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CTOPOHbI, BaXKHOW POJIbIO Ner3aKHOro ONUCaHNA Kak

SNeMeHTa XyL0XXeCTBEHHOIO NPOM3BeAeHUsA U, C ApPY-
ro CTOPOHbI, HEOOXOAUMOCTbIO BCECTOPOHHEro M3yyeHuns
XY[LOXECTBEHHOro TeKCTa NMpouv3BeAeHUs, ero OTAeNbHbIX
3/1IeMEHTOB — B YaCTHOCTU Men3aKHbiX onvcaHum, obecne-
YMBaOLMX LIESIbHOCTb N CBA3HOCTb XY[A0XKECTBEHHOTO TEK-
CTa, MO3TOMY M3yUYeHre Nner3axa MoXeT 6biTb yHAAaMEHTOM
ONnA pPasBUTMA MHOA3BIYHON KOMMETEHTHOCTU CTYAEHTOB,
MOMOJSIHEHNA WX Te3aypyca, Pa3BUTUA WX NEKCUYECKUX U
CTUINCTUYECKNX HaBbIKOB [2, 7, 13].

Q KTyanlbHOCTb OaHHOW TeMbl o6ycn03neHa, C ofHoMn
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AHHomayus: B pamKax [aHHOi CTaTbi PacCMATPUBAETCA CreunduKa passutus
KOMMNETEHTHOCTIA CTYAEHTOB HEA3bIKOBOTO BY3a Ha 6ase M3yueHus neii3aHbix
OMNCAHUIA AHINOA3bIYHbIX NPOU3BEAEHMIT LTEKTUBHOTO aHpa. MpoBefeH aHa-
JI13 NOHATIA NHOA3IYHOI KOMMETEHLIM, 0COBEHHOCTU JAHHOTO (EHOMEHa, ero
POnib B HOA3bIYHOM 06yUeHINM B BbICLLEl WKone. OTMeYaeTcA 0cobas posib pas-
BUTIAA PACCMATPUBAEMOIA KOMMETEHLIM Ha HEA3bIKOBbIX dakynbTeTax. O6paLia-
€TCA BHUMAHIE Ha NOHATHE, CNELMOUKY Neil3aKHbIX ONMCAHMI B aHTINICKUX fe-
TeKTUBaX. PaccMOTPEHbI BapUaHTbI UCMONb30BAHUA PA3NMUHBIX CTUANCTUYECKIX
1 BbIPA3UTENbHbIX CPEACTB MHOCTPAHHOTO A3bIKa Ha NPUMEPE Nel3aXHbIX onu-
CaHMiA, PACCMOTPEHA LIEHHOCTb J1aHHOTO A3bIKOBOTO MaTepuana Ana passuTus
WHOA3bIYHOI KOMMETEHTHOCTY CTYAEHTOB HeA3bIKoBOrO BY3a, vx nepeBoayeckix
HaBbIKOB, MOHUMAHUA (BA3HOCTY M CEMAHTUKI TeKCTa. [leNaeTca BbIBOf 0 TOM,
4TO U3yueHue nei3axa MOXeT ObITb GyHAAMEHTOM AR PA3BUTIAA UHOA3IYHOI
KOMMNETEHTHOCTIA CTYAEHTOB, MOMOSIHEHIA UX TE3aypyca, PasBUTUA UX NleKcuue-
CKUX 11 CTUMCTUYECKNX HABbIKOB.

Kntouesble ¢108d: NHOA3bIUHOE 06YUYEHMe, MHOA3bIYHBIE KOMMYHUKALIMY, UHO-
A3blUHAA KOMMETEHLINA, BbICLIAS LWKOMA, HEA3bIKOBOI BY3, MeTeKTUBHbII XaHp,
neii3aHble ONUCaHuA.

[aHHaa paboTa nocBAWeEHa W3YYEHUIO Men3a)KHbIX
OMNUCaHWIA, a TakKe UX UHFBOCTUINCTAYECKUX 0COBEeHHO-
CTel Ha MpPUIMepe aHO0A3bIYHbIX XY[L0XXEeCTBEHHbIX NPOu3-
BEOEHMWI OETEKTVBHOIO XaHpa. OTO 06BACHAETCA TEM, UTO
[eTeKTMB He TONbKO UHTepeceH CTYAeHTaM, KaK A3bIKOBOW
MaTepuarn, YTo CyLWeCTBEHHO YBeNnYMBaeT UX MOTUBALMIO
K OOyuYeHNIo, HO U CcneunduKon nens3akHbIX ONUCaHui B
AHMMUNCKNX JEeTEKTUBOB, KOTOPble C OAHOW CTOPOHbI JOCTa-
TOYHO CJIOXHbI /1A BOCMPUATUSA, @ C APYro CTOPOHbI 0bna-
JaloT ANAaKTUYeCKOM LeHHOCTbIo [15].

Cepusa: [ymaHumapHeie Hayku N°5 mati 2025 a.
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MNpobnema cTaTby onpegenseTca MNPOTUBOPEYMEM
MeXAy HeobXOoAMMOCTbIO WHTErpauum u3yyeHua nen-
3aXKHbIX OMWCAHWUA aHINOA3bIYHbIX MPOU3BEAEHUN [eTeK-
TUBHOTO aHpa B MPOLECC MHOA3bIYHOIrO obyyeHus Ans
pa3BUTMA UHOA3BIYHOW KOMMETEHTHOCTU CTYAEHTOB Hes3bl-
koBoro BY3a 1 HeloCTaTOUHbIM KOIMYECTBOM pa3paboTaH-
Horo yuebHo-meToAMYecKoro obecrneyeHus Ana peanuvsa-
LUK TaKOW MHTerpayuu.

Lenb ctaTtbl — paccMOTpeHMe W aHanm3 MHTerpauum
ner3axHbIX OMWCAHWI aHIMOA3bIYHbIX NPOM3BEeAEeHUN fe-
TEKTVBHOTO »aHpa B MPOLECC MHOA3bIYHOTO 00yUYeHVsA Ans
Pa3BUTUA UHOA3BIYHOW KOMMETEHTHOCTU CTYAEHTOB Hes3bl-
koBoro BY3a.

OO0yt TEOPETNYECKYHO OCHOBY CTaTbM COCTaBAAIOT TPY-
[ibl OTeYECTBEHHbIX U 3apyBeXHbIX YUYeHblX B 0611acTu NHO-
A3bIYHOrO OOYyuYeHWA, NUHFBUCTUKN 1 MepeBOfOBefeHMS,
Takux Kak W.B. ApHonbg, J1.I. babeHko, W.P. lanbnepuH, B.A.
KyxapeHko, 0.M. CkpebHes, H.B. AnaTtosa, /.. 3axaposa,
A.A. Ky3Heuos, A.A. BonoguH, .H. KyabmuH, B.l. becnanb-
Ko, [B. KpaBueHkKo.

B kauecTBe MeTOA0B CTaTbl ObINIV MPVIMEHEHDI: TEOPETU-
yeckme, Knaccupukauma, CPaBHUTENbHBIA aHaNn3, CUHTE3,
N3yyeHune 1 aHanus nuTepaTypbl, onrcaHue.

HoBr3Ha cTaTby 3aKnio4yaeTcs B COBEPLUEHCTBOBAHUN
npouecca opraHy3aumMyM MHTerpaumy nemnsaKHblX onmca-
HUIM aHrNoA3bIYHbIX MPOU3BEAEHMI AETEKTUBHOIO »KaHpa
B MPOLLECC MHOCTPAHHOTO A3blKa, B NPOLECC MHOA3bIYHOIO
06yueHMs ANA pa3BUTUA UHOA3BIYHON KOMMETEHTHOCTM CTY-
NEeHTOB Hesa3blkoBoro BY3a.

TeopeTunyeckas 3HaYMMOCTb CTaTbl 3aK/OYaeTCcA B TOM,
4TO ee pe3ynbTaTbl BHOCAT OnpefeneHHbI BK1ag B TEOPUIO
1 METOL0JIOTNI0 OPraHM3aLny UHTErpaL M nen3axHblX onu-
CaHWI aHIOA3bIYHbIX MPON3BEAEHU JeTEKTUBHOIO XaHpa
B MPOLECC MHOA3BbIYHOTO 0OYyYeHWsA AN1A Pa3BUTUA NHOA3bIY-
HOW KOMMETEHTHOCTN CTYAEHTOB HeA3bIKoBoro BY3a.

MpakTnyeckasa 3HAYMMOCTb CTaTbM 3aK/OYaeTcA B TOM,
UTO AaHHbI MaTepuran MoXeT ObITb NCNONb30BaH NeJaroru-
yecKMmy paboTHUKaMK ANA Pa3BUTUA MHOA3BIYHON KOMMe-
TEHTHOCTU CTYAEHTOB HeA3blkoBoro BY3a nyTtem msyuyeHus
nen3aXkHbIX OMUCAHWI aHTOA3bIYHBIX MPOU3BEAEHUN [e-
TEKTVBHOTO XaHpa.

Ina Havana paccMoTpum cam peHOMeH neri3axa u ero
cneunduky.

Me3ax — pPa3HOBUAHOCTb OMMWCAHUA, LeNlbHOE K30-
OparkeHne He3aMKHYTOro ¢parmMeHTa NPUPOLHOro U ro-
poackoro npoctpaHcTtga [11, c. 160]. Mo onpeaeneHunto PA.
BopoHuHa nog nutepaTtypHbIM nernsa)em NOHMMAKT «CO3-
[aBaemMoe Mpu MOMOLYM S3bIKOBbIX CPEACTB BU3yanbHOe

Cepus: [ymaHumapHeie Hayku N°5 mati 2025 a.

VAV MyNbTYCEHCOPHOE (MPU HANMYMKN BU3YasbHbIX KOMIO-
HEHTOB) U306paXkeHne NepBO3JaHHOTO WM COAEPKaLLero
Crieabl YeNIoBEYECKOro NMPUCYTCTBUA OTKPLITOrO MPUPOAHO-
ro MPOCTPAHCTBA, Hecyllee UHGOPMALMOHHYIO 1 SMOLMO-
HaNIbHO-3CTETNYECKYIO Harpy3Ky» [3].

MNeli3aXkHas 3apuUCOBKa MOXeT ObiTb Heobxoauma Ans
reorpaduueckoro o6o3HayeHnA mMecTa AencTBus; ana ob-
PUCOBKU TEPPUTOPUN, YTOObI YATATENV MOFIN JTyULle O3Ha-
KOMWTbCA C NPUPOLHBIMU YCIOBUAMUN NPOXMBAHUA NOAEN,
ABneHun npupodbl 1 T. 4. [9, 10].

[lns TOro, UToObI M3yUnTb POJIb Ne3aXka B XyAOMKECTBEH-
HbIX MPON3BEAEHUAX, HEOOXOAMMO paccMOoTpeTb Knaccudu-
Kaumm 1 GyHKLMM JaHHOTO MNOHATUA. Yalle Bcero B 0OCHOBe
TUMOJNIOTUI Men3a)ka NEeXWUT KaKoW-Mbo OfavH KpUTepui,
Hanpumep naHawadT [6]. JaHHble Knaccudurkauum Asna-
I0TCA YHBEPCalbHbIMU 11 OOLLENPUHATBIMY, HAPAZY C HAMM
CYLLEeCTBYIOT U UHAMBKAYaNbHO-aBTOPCKME TUMONOMUN.

N306paxeHne KapTWH NPUPOAbl B XYAOMECTBEHHOM
npousBefeHnn Bcerga MOTVMBUPOBAHO uyem-nnbo. B npo-
N3BefeHNAX Nen3axk UrpaeT pasfnyHyio ponb, T.e. Nensax
nonuyHKumoHaneH [8, 9, 14, 15]. K oCHOBHbIM GyHKLMAM
nersaa B XyJOXXeCTBEHHOM MPOon3BeAeHNM OTHOCAT:

— O603HauyeHNe BpeMeH 1 MecTa AeNCTBUS (XPOHOTO-
nuyeckasa pyHKUmMsA). iImeHHO GnarofapA nensaxHom
3apPUCOBKe umMTaTeNb MOXET NpeAcTaBuTb, Korga u
rae NPoucxoaaT cobbITUA B NpousBegeHnn (Npupoa-
HbI NaHAwWwaoT, Ce30H, BpeMa roaa, BPems CyToK);

— OQyHKUMA pa3BuTUA pencteuA. lNog paHHON QyHK-
unern nopapasymeBaloTCA pPasfiMyHble MEeTeopOoso-
rmyeckme npoueccol. MNMocpeacteom n3obpakeHUs
NoAo6HbIX ABNEHMIA aBTOPbI XYAOXECTBEHHbIX MPO-
N3BeLEHUI 1306paXkaloT NepesioMHble MOMEHTbI Mo-
BECTBOBaHMA WK, HaNpumep, Takum o6pas3om MoTu-
BMPYIOT repoeB Ha TO unn nHoe gencreme [1];

— Mcuxonornueckaa dyHKUMA. JaHHY0 GYHKLMNIO MOX-
HO Ha3BaTb BeAyLLei, MOCKOJIbKY MMEHHO Yyepes 130-
6pakeHre KapTvH NPUPOAbl aBTOP AEMOHCTPUpPYET
COCTOAHME, HACTPOEHME Frepos, a TakXkKe NoKasblBaeT
cneuunduky ero Mmpoocnpuatus [6];

— OQyHKUMA npucyTcTBMA aBTopa. [aHHaa oyHKumA
npeanonaraeT KOCBEHHYIO OLeHKa repoes, NPonCxo-
JALWWX COObITUI U T. 4. [6];

— OyHKUUMA BblpaeHUa  GunocodcKmx,
HblX, 3CTETUYECKMX, STUYECKUX ugen
XY[OXKeCTBeHHaA yHKuuA) [7].

coumanb-
(npenHo-

B XypoKeCTBeHHbIX MPOV3BEAEHMAX Men3ax urpaert
Ba)KHYIO POSib U HOCUT NONUPYHKLMOHANbHBIN XapakTep.
AHanus nutepaTtypHOro nerisaxa cnocobcTsyet bonee rny-
60KOMy BOCMPUATUIO TEKCTA 1 €ro UHTeprpeTaumu, 4To ae-
naeT MCNonb3oBaHMe 3afaHni Ha NepeBof Nen3axHbiX 3a-
PUCOBOK OYeHb SPHEKTUBHBIM ANA PAa3BUTUA UHOA3BIYHOMN
KOMMNETEeHTHOCTU CTyAeHTOB [7].
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[leTeKTnB KaK »aHp Xy[Ao»KeCTBEHHOW NpPOo3bl BO3HUK B
nepsou nonosuHe XIX Beka. [ToaBneHne 3TOro »aHpa cBa-
3bIBalOT C MMEHEM aMepUKaHCKOro nucatena dgrapa AnnaHa
Mo. B Hauane XX Beka AeTeKTUB OCHOBATe/IbHO 3aKpenusca
B NITepaType B KayecTBe OAHOro 13 BUAOB IMTepaTypHOro
TBOpUYECTBA. ITOMY CMOCOOCTBOBANM pPaboThbl TaKMX NucaTe-
nen, kak A. KoHan-Jownnb, A. Kpuctn, K. YectepToH 1 gp.
[1,4,12].

TepMuH «geTekTrB» (OT «detego» — packpsbiBato, paso-
6nauato) Brepsble ObiN BBEAEH aMePUKAHCKOWN NcaTeNbHU-
uent AHHoM KaTpuH MpuH. MNepBble nccnepoBaHnA AeTeKTUBA
KaK n1MTepaTypHOro »aHpa ctanu noasnatbca B 1920 rogax.
BONbLWNHCTBO 13 HUX NpPeACTaBNsaNn cobol cBoeobpasHble
nocobua AsA HauMHaLWKMX NucaTesnein AeTEKTUBHOMO »aH-
pa. Tak, Hanpumep, B KHure A.CTpoeBa «Kak caenatb JeTek-
TNB» COOPaHbI 1 CriefytoT NepeBofbl C aHMNNCKOro, HeMelLl-
KOro 1 GppaHLy3CcKoro A3bika paboThbl, cofep allne coBeTbl
ONs HaumMHawmux nucatenen. OaHa u3 paboT cObopHMKa
COLEePXKUT COUMHEHVE NUTEPATYPHOro KPUTKKa 1 nucatens
Yunnappa XaHTUHITOHa PanTta (nuTepaTtypHbI NCeBAOHNM
CtuseH Ban [JanH), B Hem npepcTaBneHbl 20 npaBun ana Ha-
NUCcaHUA eTEKTVBHOTO pOMaHa.

[nAa peTekTBa XapaKTepHbl CTpOrada KoOMMosvuma wu
pAL NPOTOTUMHBIX repoeB (AeTeKTUB, MPECTYMHUK, »KepT-
Ba), UTO NO3BONIAET MHOTMM WCCNefoBaTensM roBopuTb O
CyLLECTBOBaHUN 0CO6OM CxeMbl, NN GOPMyIibl, AeTEKTUBA.
B cTpykType npov3BefeHnn [EeTEKTUBHOIO »aHpa MOXHO
BbIAENMTb TPM 3Tana: 3aragKka (06bIuHO 3TO NpecTynneHue),
X0, paccnefoBaHuA 1 pa3obnayeHue (packpbiTve npe-
cTynneHuns). [leTeKTnB — 3TO BCerga 3arafka, ee pelieHue
BeZET K pa3obiaueHio U Haka3aHuio nNpecTynHuKa [5, 12].
PackpbiTvie npecTynneHna n noumka npectynHunKka ABNAIT-
cs 06sA3aTeNbHbIMU MOMEHTaMU B Pa3Bsi3Ke AeTeKkTuBa. He
MeHee BaXXHbIM 3Tanom B NpPouv3BeAeHUAX AEeTEeKTUBHOro
XaHpa ABnAeTcA paccnefoBaHne. Hepeako TarHy pasrafbl-
BalOT NyTeM JIOrMYeCKMX YMO3aKnioueH i, OCHOBbIBAACH Ha
baKTbl, U3BECTHbIE KaK AeTEeKTMBY, TaK 1 YMTaTesio.

lNeli3ax BbIMOMHAET BaXKHYIO PONb B CTPYKTYpe 1 copep-
XaHUM [eTekTUBOB. [NAa nepepaun SMOLMOHaNbHO-MCK-
XOJIOrMYECKOro COCTOAHUA MepPCOHaXKel, OLEeHKM Tex unm
VHbIX OENCTBUI, a TakxKe ANA nepefayn onpegeneHHon ar-
Mocdepbl Npon3BefieHNsA aBTOPY AETEKTVIBOB OCOOEHHO akK-
TyanbHO MCNOJNb30BaHMe Nensaa. [Ana peanmsayunm onuca-
HUA KapTUH NPUPOAbI B Xy[OXECTBEHHbIX NPOU3BEAEeHNAX
aBTOpPbl ObpallalTCcA K 1306pa3nTenbHO-BbIPa3UTENbHbIM
CpeacTBam 1 CTUIINCTUYECKMM NpreMam. Tak, Ha nekcuye-
CKOM YPOBHE A3blka B aHM0A3bIYHbIX NPOU3BEAEHNAX fAe-
TEKTVBHOTIO XaHpa Obinu BbiABMEHbI crieflyolne CpeacTsa
1300pasnTenbHOCTU: MeTadopbl, ONIMLETBOPEHMNA U NUTE-
Tbl. OCHOBHOW GYHKLMEN AaHHbIX CTUINCTUYECKUX CPefCTB
ABNAETCA NpUAaHMe TEKCTY 06Pa3HOCTU U SKCMPECCUBHO-
CTU. PaccMOTpuUM HeKoTopble 13 HUX, KOTopble Obifn AaHbl
ONA aHanm3a cTygeHTam HeA3bIKOBbIX ¢akynbTeToB OrHaH-
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COBOro yHMBEpPCUTETA B PaMKax 3afaHun.

Hanbonee pacnpocTpaHeHHbIM CTUAMCTUYECKUM NpU-
€MOM, UCMOoJNIb3yeMbIM aBTOPaMU AfiA ONUCAHNA NPUPOLbI,
AsnseTca anuTeT. [aHHOe N306pa3nTenbHO-BbIpasuTeibHoOe
CPenCTBO MrpaeT ocobyto posib B NpousseaeHusx. imMeHHo
6naropaps anuTeTam aBTOpPY yfaeTca co3pgatb 6onee non-
HYI0 KapTWHY NPoMCXoAALLero, nepefaTb OTAENbHbIE LiBETa,
amouuu, 3anaxu. ApKNn NprumMmep NUCNonb3oBaHWA AaHHOIO
NEKCUKO-CTUINCTMYECKOTO CPefCTBa MOXHO HallTu B Npo-
n3BefeHnn aHrnunckoro nucatena Aptypa KoHaHn [onna
«Cobaka backepsuneii» («The Hound of the Baskervilles):
«We looked back on it now, the slanting rays of a low sun
turning the streams to threads of gold and glowing on the
red earth new turned by the plough and the broad tangle
of the woodlands. The road in front of us grew bleaker and
wilder over huge russet and olive slopes, sprinkled with
giant boulders» [Arthur Conan Doyle «The Hound of the
Baskervilles» p.73].

B maHHOM npuMepe o6pasHble onpeaeneHns, NCnosb-
3yemble aBTOPOM, MO3BOJIAIOT YMTATESIO NPeACTaBUTbL cebe
MECTHOCTb, Ha pOHe KOTOPOW NPONCXOLUT Pa3BUTME CIOXKe-
Ta, B MesibYanwmx aetansax. Takke C NOMOLLbO SMUTETOB aB-
TOPbI MPOV3BeAEHUI AETEKTUBHOIO »KaHpa nepenarT 0co-
6yto aTMochepy, nepealoT HACTPOEHME U YYBCTBa MepOEB.

[loBOMIbHO YacTo K JaHHOMY U300pa3nTeNibHO-Bblpasn-
TenlbHOMY cpepcTBy obpaluaetca Arata Kpuctu. Tak, B fe-
TEKTUBHOM npou3BegeHnn «[ecatb Herputat («And Then
There Were None»): «Outside, the sun shone. It was a lovely
day. The storm was a thing of the past. And with the change
in the weather, a change had come in the mood of the pris-
oners on the island» [Agatha Christie «<And Then There Were
None»]. bnarogaps anutety lovely unTtatens BugwWT, Kak
MEHAETCA He TONbKO MOrofia, HO M HacTPOEeHUe repoeB: Ha
CMeHY Hanps>KeHHON aTMocdepbl, CONPOBOXAAEMON LITOP-
MOM, NMPUXOAUT YMUPOTBOPEHUE 1 CMOKONCTBME, CBA3aAH-
HOE C V3MEeHeHNeM Norofpbl.

Hepenko aBTOpbl AETEKTMBHbIX MPOV3BEAEHMI ObOpa-
watTtca K metadopam AnAa onvcaHua npupogbl. JaHHoe
CTUINCTUYECKOE CPELCTBO NCMOJIb3YETCA TakXKe YacTo, Kak
1 anuTeT. MNepepaya MetTapopryeckoro onucaHna NPUPoA-
HbIX OOBEKTOB M SIBIEHNI MO3BOJNIAET BOBJIEUb UnTaTesNs,
co3patb 3¢dekT npucyTtcTeus. C nomoulbio MeTadopuu-
HOrO OMUCaHWA MOTOAHbIX YCIIOBUA aBTOP [OETEKTUBHOro
npowusBefeHna «3UMHUIA younua» («Winter Prey») [oH
CaHpdop no3sonsAeT umTaTesto NPOYyBCTBOBaTb HEAOMO-
HUMaHVe, BO3HVIKLLEE MEXAY reposiMu npoussegeHuns: «The
dinner left Lucas vaguely mystified but not unhappy. They
said good-bye in the restaurant parking lot, awkwardly. He
didn't want to leave. The talk ran on in the snow, the air so
cold that it felt like after-shave. Finally, they stepped apart
and Weather got in her Jeep» [OxoH Canadopn «Winter
Prey» nepesopg B.A. Tonbgnuy N.A. OroHeccoson, cTp. 128].

Cepusa: [ymaHumapHeie Hayku N°5 mati 2025 a.
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Auanor repoes 3axoAunT B TYMUK, XON04 MEXAY reposamMM aB-
TOp OTpPaXaeT yepes Npupoay.

flpknii Nnpumep MeTadpOPUYHOrO OMUCAHWA MPUPOAbI
6bln HageH B npon3BeaeHun AnaHa bpaann «Cnagoctb Ha
Kopouke nupora» («<The sweetness at the bottom of the pie»):
«As if | hadn't problems enough, there was a storm coming.
Black clouds were boiling in the western sky, while those
scudding directly overhead were already unpleasantly
purple and bruised». HanpsxeHHaa aTmocdepa goctumrna
anores, atmocdepa HaTAHyTa, 6GNM3NTCA NepPeNioOMHbIN MO-
MEHT. Bce 3T0 aBTOp BbIpPa3usi C MOMOLLbIO Pa3BepHYTON Me-
Tadopbl. YepHewowue, kunawme obnaka AaBAT Ha repoes u
MOATANKUBALOT VX K ONpefeNeHHbIM PeLeHNAM.

MoMUMO PacCMOTPEHHBIX Bbllle CPeAcTB, cremyeT yno-
MAHYTb NPUeM ONIMLETBOPEHUSA, KOTOPbIN TaKKe 3aHUMaeT
BaXXHOe MeCTO B CO3AaHWM KapTWH npupogbl. Tak, [IxoH
CraHdopa B nmpouvsBefeHUM «3uMHUN youiiga» («Winter
Prey») HafenseT npupoaHble 0OBbEKTbI YeNTOBEUYECKMMIA Ka-
yectBamu: «At the same time, the forest pressed in: the
pine and spruce tiptoed closer, to bend over the house
with an unbearable weight. The arbor vitae would paw at
the windows, the bare birch branches would scratch at the
eaves. All together they sounded like the maundering ap-
proach of something wicked, a beast with claws and fangs
that rattled on the clapboard siding, searching for a grip.
A beast that might pry the house apart» [[»oH CTaHbopa
Winter Prey, ctp.71.

B aHHOM OTpbIBKE Mbl BUAUM PAZ IArosioB, Ha NepBbIi
B3rN1A4 HE COMOCTaBUMbIX C HEOLYLUEB/IEHHbIMY NpeaMeTa-
MU: «AaBAWMA» Ha repoeB Jiec, KpadyLmecs Ha LiblMoYKax
COCHbI 1 €Ny, Lapanalowre okHa rosible BETBY AepPeBbEB.
TakM 06pa3om aBTOpP He TOJbKO prcyeT 06pa3 CTPaLLHOro
3Beps, HO 1 BYJOPaXWT unTaTens, NOAKPENAET ero NHTe-
pec K Mpovi3BeeHNIO.

[loBOMIbHO YacTO CTUANCTUYECKUN MPUEM «ONMLETBO-
peHve» NCrnonb3yeT aHrMUNCKUIA NucaTtenb AnaH bpegnu. B
€ro Npou3BeAeHUsIX NPUPOA OXKIMBAET 1 BbICTYMAET B POSN
MOMHOLIEHHOro, CaMOCTOATeNbHOro repos. PaccmoTtpum
¢dparmeHT 13 npounseegeHna «CNagocTb Ha KOPOUYKe NMpo-
ra» («<The sweetness at the bottom of the pie»): «<He reached
out and with a sudden snip of his secateurs, pruned a less-
than-perfect bloom. It fell with a plop to the ground, where
it lay with its puckered yellow face gazing up at us from the
shadows. We were both of us staring at the beheaded rose,
thinking of our next move, when Inspector Hewitt came
round the corner of the house» [Alan Bradley, The sweetness
at the bottom of the pie, cTp.501.

B maHHOM OTpbIBKe Yy LiBETKA NOABAAETCA Nogobue yeno-
BEYECKOro NnLa. ABTOP akLEHTUPYET BHYMAHME Ha TOM, UTO
npvpoaa ABNAETCA XKMBbIM OPraH1M3mMoMm. B faHHOM npous-
BEAEHUV aBTOP 06paLLaeTCsi K OMMUCAHMI0 NMOTOAHbIX YCIO-
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BUIA, 0COBEHHO YacTo ONMCbIBaET JoXAb. /IHTepecHo To, UTo
[OXOb B MPOV3BEeAEHUN BbICTYMNAeT B KAYeCTBe MOJHOLEH-
HOrO repos, JOXKAb MOXET NMOMOraTb CbILMKY, @ MOXET 1 Ha-
060pOT MellaTb NPOBOAUTL MOUCKM U pPasrafblBaTb TanHy:
«But before | could scramble to my feet it came pouring
down in buckets, one of those sudden brief but ferocious
storms of early June that smashes flowers and plays havoc
with drains» [Alan Bradley, The sweetness at the bottom of
the pie, cTp. 141-142].

«We stood there together in the falling rain, not speak-
ing, each of us gazing off across the lake, listening to the
clatter of the downpour» [Alan Bradley, The sweetness at
the bottom of the pie, cTp. 143].

«At that moment it stopped raining as suddenly as it
had begun. The sun came out to play in rainbows on the
grass, and somewhere on the island, a cuckoo sang, precise-
ly as it does at the end of the storm in Beethoven's Pastoral
Symphony» [Alan Bradley, The sweetness at the bottom of
the pie, cTp. 145].

Mcxops 13 JaHHbIX OTPbIBKOB, MOXHO CHENaTh BbIBOA,
yTo OOXAb MeLlaeT MpPOBOAWTb paccnefoBaHue. Kpome
TOro, Mbl BUAMM, YTO NpUpoJa 3aJaeT HeKYl AVHaMUKY B
NPOn3BEAEHUN 1 JaXKe MOXET MEHATb UCXO pacciefoBa-
HUS.

3HaunuTeNbHO pexe B NPOU3BEeAEHUAX AETEKTUBHOMO
aHpa UCMonb3yeTca JIEKCUKO-CTUINCTMYECKOe CPeACTBO
«meToHUMUA». Cpean pacCMOTPEHHbIX MPON3BEeAeHNI AaH-
Hoe cpefCTBO ObII0 HalAeHO BCEro B OAHOM OTPbIBKE feTeK-
TUBHOro npowsseaeHua Aratbl Kpuctu «[lecatb HerputaT»
(«And Then There Were None»): «The weather is changing.
The wind is quite strong and there are white horses on the
sea» ABTOP UCMOJb3yeT METOHUMUYHbBIV MePEHOC 1 Ha3blBa-
€T rpebHM BOSH «6enbIMu NoLaabMu».

Takum 06pa3om, Ha NEKCUYECKOM YPOBHE si3blKa Oblnn
HalgeHbl cnegyrowme NeKCMKO-CTUINCTMYECKE CpeacTBa:
anuTeThl (38), meTadopbl (16), onuuetBopeHus (13), a Takxe
eflVHWYHble CJyYan NCnonb3oBaHnA MeToHuMuN (1).

Takne cpefcTBa Kak 3eBrma, MPoOHUA 1 runepbona ob-
HapyeHbl He 6binn. Kak mokasan aHanu3 npuiBefeHHbIX
OTPbIBKOB CTYAEeHTaMK, [aHHble CpefAcTBa MCMOSb3yoTCA
aBTOpaMU ANA YCUNEHNA BbIPa3UTENbHOCTY.

Hanee O6paTI/IMCﬂ K CTMNNCTNYeCKUM cpenctsamMm CUH-
TAKCNYECKOTo YPOBHA A3blKa. Ha paHHOM A3bIKOBOM ypoOBHE
6bInn HangeHbl alegywuwme cpeacTtsa: CpaBHEHNE, aHTUTE3aA
N MHOrocotosue.

CpaBHeHMe SsBAAETCA Hanbosnee pacnpoCTpPaHeHHbIM

CTUNCTNYECKM CPEACTBOM Ha CUHTAKCMYECKOM YPOBHE
A3blKa. [OBOPA O CTPYKTYPHbIX MOAENAX CPABHEHUI, Clefy-

91




MEJATOIMVIKA

€T CKasaTb, YTO MHOTME 13 HMX NMOCTPOEHbI MO CXEME as...as,
NMPUYEM B X COCTaBE MOXKET ObITb, KaK NnpuaraTe/ibHOe, Tak
1 Hapeume. Hanpumep: As we approached it, there was the
wooden drawbridge and the beautiful broad moat as still
and luminous as quicksilver in the cold, winter sunshine
[Arthur Conan Doyle, The valley of fear, ctp. 253].

B npuBeseHHOM OTpbIBKE aBTOpP CpPaBHUBAET CUAHME
NpeKpacHOro pBa C HEMOABMXHOW W CUAIOWEN PTYTbio
Ha XONIOAHOM 3UMHeM cofHue. MHOro BHMMaHWA aBTOpbI
LETEKTVIBOB yhensT cBeTy. [py 3Tom cBeTa MOXeT ObiTb
CJIWKOM MHOrO unuv, HaobopoT, oyeHb Mano. [nAa Toro,
4TO6bI CenaTb akUEHT Ha CBETe aBTOPbI TaKXKe MUCMOoSb3y-
10T cpaBHeHuA. Tak, Hanpumep, AnaH bpegnu cpaBHMBaeT
COJIHEYHbIN Nlyy C TeaTpasbHbIM NpoxekTopoM: <A beam
of sunlight broke through between the flying clouds like
a theatrical spotlight, illuminating him from behind» [Alan
Bradley, The sweetness at the bottom of the pie, cTp. 240].

Co3faBaemble KapTUHbI MPUPOZbI B MPOV3BELEHNAX MO-
ryT 6biTb GYHKLMOHaNbHO HanpaBneHbl Ha MOAAep)KaHue
HanpsXeHHOW aTtMocdepbl, KOTopaa CO3AaéTCA aBTOPOM
C MOMOLLbIO Pa3fINYHbIX CTUINCTUYECKUX CPEACTB Ha Mpo-
TAXEHNN BCEro MoBecTBOBaHUA. Tak, B AeTekTmBe Aratbl
Kpurctn «Houb 6e3 KoHLa» nprpofa CMBONM3NpPYET npea-
cToALyto Tparegumio nnun youiicteso. [ina storo aBtTop obpa-
LaeTcA K CTUINCTMYECKOMY NpreMy 1 NPOTUBONOCTaBAAET
[06pOo 1 310 NoCcpeCcTBOM NPUPOAHbBIX 0OBEKTOB: COMHLA
n Ty4y. B npousBepneHun Aratbl Kpuctn «<Houb 6e3 KoHLUa»
(«Endless night») npupoga 6yato npenckasbiBaeT fasnbHen-
Wwre CTpalHble cobbiTWA, KOTopble GYAYT MPOUCXOAUTD,
€Cnn repon caenaet TOT UK MHOW BbiGop: «Gipsy's Acre.
Yes, perhaps I'd better begin there, at the moment when |
turned away from the Sale board with little shiver because a
black cloud had come over the sun and asked a question
carelessly enough of one of the locals, who was clipping a
hedge in a desultory fashion nearby» [Arata Kpuctu, <Houb
6e3 KoHLa»].

B paHHOM npumepe Arata Kpuctn ncnonb3yeTt xygorke-
CTBEHHbIN NPUEM aHTUTe3y: Haf COJIHLEM BHe3arnHo noss-
nAeTcA YepHana Ty4ya. B pesynbrate yero y untatensa cosga-
eTcA oulylleHre MpefcToslen Tpareauu, NpubnmKeHne
ONacHOCTW, HEOXMJAHHbIE N3MEHEHUA B CIOXKETHOW IMHWN
feTeKkTuBa.

Takxe 6rnarogaps aHTUTE3e aBTOPbI NPOU3BEAEHUN fe-
TEKTVBHOTO XaHpa nepeAatoT NcrXoNorMyeckoe CoCToAHme
repos. B getekTtrBe ApTypa KoHaH [Jonna «Cobaka backep-
Bunen» («The Hound of the Baskervilles») 6b111 BbiABAEHbI
nprMepbl, B KOTOPbIX aBTOP NPOTMBOMNOCTABAAET MAP NpW-
pofbl BHYTPEHHeMy COCTOAHMIO repoeB. B npupoge aBTop
BblpaaeT yM1POTBOPEHUE 1 CMIOKONCTBIE, B TO BPeMsA Kak
3TO YyBCTBO BOBCE HE CBONCTBEHHO reposAM Npoun3BeeHus:
«But before doing so | took a stroll in the curious old-world
garden which flanked the house. Rows of very ancient yew
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trees cut into strange designs girded it round. Inside was
a beautiful stretch of lawn with an old sundial in the
middle, the whole effect so soothing and restful that it was
welcome to my somewhat jangled nerves» [Arthur Conan
Doyle, The Hound of the Baskervilles].

Ocoboe BHMMaHVE CTOUT YAENUTb CUHTaKCMYeCKoMy
npremy, KOTOpbI Ha3biBaeTcA ano3nonesnc (HeAOMOSIBKa).
Hepenko mMbl MOXeM BCTPETUTb AaHHbIN NPUeM Ha CTPaHu-
Lax nNpovsBeAeHnn [eTeKTUBHOro aHpa. Tak, Hanpumvep,
Arata Kpuctn B npowusBefeHun «[ecAtb HerpuTtaT» Mo-
CPeACTBOM laHHOW puUTopryeckon Gpurypbl nepepaeT pas-
MbILUMEHNA, YYBCTBA M NepexmBaHua repouHu: «The sea its
deep warm blue mornings spent lying out on the sands
Hugo who had said he loved her...» [Agatha Christie And
Then There Were None].

B naHHOM nprMepe MHOroToUMe CMMBONN3MPYET Hepe-
LUATENIbHOCTb reporiHn. Kpome Toro, C MOMOLLbI0 MHOFOTO-
U aBTOP YKa3blBAeT HA HEBO3MOXHOCTb WM HEXEeNaHuK
3aKOHUYNTb BblCKa3blBaHVe. MHOroToure oTpaxkaeT Koneba-
HUA reporHN. Yepes MHOroToure aBTop AeNaeT CaMoCTos-
Te/IbHOe ylapeHmne faXke He Ha OTAEeNbHOM C/TOBE, @ MOPdO-
nornyeckomy GpOpMaHTy, CTOSIb BaXKHOMY B CJIOXKMBLUENCA
cutyaumm. MHorotoumns B 060ux npumepax He npocTo ne-
penatoT 3HaueHme 3aTPYAHEHHOCTY LENCTBUSA, OHY CMOCO6-
CTBYIOT CO3[aHMI0 KAPTUHbI €r0 NPOTEKaHNA.

Kpome BbilenepeymcieHHbIX CTUIMCTUYECKUX CPeacTB
CUHTaKCUYECKOTOo YPOBHA B BblOPaHHbIX Mpou3BefeHnAX
[DETEKTUBHOIO XaHpa ObIn BbIABEHbI €AUHMYHbIE NPUMe-
pbl ncnonb3oBaHuna mHorocoto3usa: All was sweet and mel-
low and peaceful in the golden evening light, and yet as |
looked at them my soul shared none of the peace of Nature
but quivered at the vagueness and the terror of that inter-
view which every instant was bringing nearer [Arthur Conan
Doyle The Hound of the Baskervilles]. B npon3ssegeHun «Co-
6aka backepsunein» («The Hound of the Baskervilles») Ap-
Typ KoHaH [lonn ncnonb3yeT aHanorunyHbii npuem: «You
never tire of the moor. You cannot think of the wonderful
secrets which it contains. It is so vast, and so barren, and so
mysterious [Arthur Conan Doyle, The Hound of the Basker-
villes, p.73]. laHHbI NpreM nomoraeT nogyepkHyTb ocoboe
OTHOLLIEHME FNIaBHOIO repos K 6ontam.

Bcero oavH npumep CTUANCTUYECKOTO CPefcTBa «Mo-
BTOP» ObIN HaZeH cpean NPOAHaNM3UPOBAHHOIO MaTepu-
na: How big the sea was! From here there was no land to be
seen anywhere -just a vast expanse of blue water rippling
in the evening sun.The sea... So peaceful today sometimes
so cruel... The sea that dragged you down to its depths.
Drowned... Found drowned... Drowned at sea... Drowned
drowned drowned... [Agatha Christie, And Then There Were
None]. B saHHOM OTpbIBKe aBTOP 06paLlaeTca He TONbKO K
MHOTOKpaTHOMY NMOBTOPEHUIO IeKCeMbI «drown» 1 «sea», HO
N K putopmyeckon ¢urype ymonuaHus. Bce npusepeHHble
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CpefcTBa BblpasmTenbHOCTM AraTa KpnucTi ncnonb3syer ¢ Le-
Nbl0 CO3AaHNA LUMKIIMYECKN 3aMKHYTOM KapTUHbI U LIeNOCT-
HOro o6pasa, a TakXke AnA TOro, YToObl 3HAUNTENTbHO Mopd-
HATb YPOBEHb SMOLIMOHANBbHOCTY 1 BNEYaT/IMTb YnTaTeN .

Pe3tomypys BbIlLEN3NOXEHHOE, MOXHO CleNlaTb BbIBOJ,
YTO Cpeamn CTUINCTUYECKUX CPELCTB M MPUEMOB CUHTAKCU-
YeCcKoro ypoBHA aBTOPbI Yallle BCEro MCMob3yloT CpaBHe-
Hue (10) n aHTKTe3y (5), UyTb pexe aBTOpbl 0bpallalTca K
Taknm cpefcTBaM Kak ano3smonesuc (4), mHorocotosune (3),
nostop (1) .Takne CTUIMCTUYECKUE CPefCcTBa Kak bGeccoto-
311€e, IHBEPCUSA, PUTOPUYECKNIA BOMPOC, TNTOTa 1 nepurdpas
B MpOaHann3MpPOBaHHbIX MPOU3BEAEHUAX AETEKTUBHOIO
»aHpa HangeHbl He 6biu.

[oBOpA O CTUINCTMYECKUX 06pa3HbIX cpeacTBax GpoHo-
rpaduueckoro ypoBHs, cpeauy MaTepuanoB UCCe[OBaHMSA
MOHO BblAeNnTb X [cpefcTB] cpaBHUTENBHO HebOMbLIOE
KonmyectBo. PaccMoTpum faHHble npuembl: «The woodlot
was dark beyond the back of the garage. She could feel it,
but not see it, could hear her heart pounding in her ears,
and the snow hitting her hood with a delicate pit-put-pit».
[John Sandford Winter Prey]. B jaHHOM ¢pparmeHTe cnepy-
€T OTMeTUTb JIeKCeMbl «pit-put-pit». Takum obpasom, aBTop
UCNonb3yeT NPUeM «3BYKOMoZpa)kaHMe» 1 C MOMOLLbIO
[aHHbIX NeKCeM enaeT akLeHT Ha TOM, YTO BOKPYT aBHOM
repouHN OblfI0 HACTONBKO TUXO, YTO CJIbILHO ObIIO NKWLWb
naaatoLLni CHer.

Ewe ogHVM ApKWiA Npumep MCMONb30BaHWUA CTUIUCTU-
yecknx 06pasHbIx cpefcTB poHorpaduUeckoro ypoBHs Obi
HargeH B npon3sedeHumn Aratbl Kpuctu «[lecatb HerpuTaT.
Annutepauua npugaet npoviBefeHno ocobyo Bblpasu-
TeNIbHOCTb, 3a CYeT MOBTOPEHMUA OAHOPOAHbLIX COrNaCHbIX
aBTOp [JobMBaeTcA HeOoOXOAUMOro 3MOLMOHANbHOIrO 3¢-
¢dekTa. Hanpumep «How big the sea was! From here there
was no land to be seen anywhere -just a vast expanse of
blue water rippling in the evening sun. The sea... So peace-
ful today sometimes so cruel...».

Takum obpa3om, aBTOpbl NMPOV3BeAeHNI [ETEKTUBHOIO
MaHpa AOCTaTOYHO pefKo obpallaloTCa K CTUIIMCTUYECKUM
obpa3HbIM CpeAcTBaM M NMpremMam CUHTAKCUYECKOTro YpOB-
HA A3blKa. Ha JaHHOM ypOBHe A3blka 6blS10 HaaeHo BCero 2
npumepa (annutepauus, 3ByKonogpakaHue).

Tem cambim, n306paxeHne KapTViH NPUPOAbI B XyA0Xe-
CTBEHHOM NPOV3BeAeHNM BCerga MOTMBMPOBaAHO YeM-nbo.
B npoussepeHnAx nernsax urpaeT pasfiMyHylo posib, T. €.
nensax nonndyHKLUmoHaneH. K ocHoBHbIM QyHKLUAM nei-
3aXa B XYA0XKeCTBEHHOM NPoun3BeAeHNN OTHOCAT:

O603HauyeHne BpeMeHr 1 MecTa f1ecTBUA (XpOHOTOMM-
yeckasa pyHkuus). ImeHHo 6naropapa nersaxHom 3apncoB-
Ke unTaTenb MOXeT NPefCTaBUTb, KOraa 1 rae npoucxomaat
cobbITVA B Npon3BeaeHnn (MPUPOAHbLIV NaHAawadT, Ce30H,
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BpeMA roga, Bpems CyToK);

OyHKUMA pa3suTnA gencteua. Mo paHHoN dyHKUMen
NMoApasymeBaloTCs pasfivyHble MeTeoposiormyeckme npo-
uecchbl. NocpencTsom n3obpaxxeHra NoaoOHbIX ABNEHWU aB-
TOpPbl XyLOXKECTBEHHbIX MPOU3BEAEHUI N306paKaloT nepe-
NOMHbIE€ MOMEHTbI NMOBECTBOBAHUS UM, HaNpUMep, Takum
06pa3oM MOTVBUPYIOT FePOEB HAa TO UV VHOE AEVCTBUE;

Mcuxonornyeckaa GyHKUMA. [aHHY GYHKUMIO MOXHO
Ha3BaTb BepyLllel, NOCKONbKY MMEHHO 4yepe3 mn3obpaxe-
HVe KapTMH MPUPOAbI aBTOP AEMOHCTPUPYET COCTOAHME,
HaCTpoOeHMe repos, a TakXKe MokasblBaeT crneunduky ero
MupoBocnpuaTua [3eneHuosa C.B., DyHKUMY Nein3aka B Ma-
non npo3se WN.A. bByHnHa, gucceptauma c.37];

OyHKUUS NpUcyTCTBUA aBTopa. JaHHaa GyHKUMA npesd-
rosaraeT KOCBEHHYIO OLIEHKa repoeB, MPOUCXOAALLMX CO-
6ot 1 T.4. [CebuHa E.H. MNeli3ax//BBefeHne B nutepaty-
poBeneHue €.272];

QyHKUMA BblpaxeHNsa GUNocoPpCKmnx, CoumanbHbix, 3CTe-
TUYECKUX, STUYECKUX NIen (MOeNHO-Xy[oXKecTBeHHasA QyHK-
ums).

O6paTiM BHUMaHVEe Ha NpUMepbl NepeBoda CTyAeHTa-
MW NeN3aXHbIX OMMCaHNIA, Ha 6a3e OTPbIBKOB AETEKTUBHbIX
NPOn3BefEHNI, N3yYaeMbIX B paMKaxX MHOA3bIYHOTO 0byue-
HuA B OIHAHCOBOM yHVBepCUTETE.

PaccMoTpuM OTpPbIBOK M3 Mpowu3BefeHus «[ecAtb He-
rPUTAT:

English.: «Outside, the sun shone. It was a lovely day.
The storm was a thing of the past. And with the change in
the weather, a change had come in the mood of the pris-
oners on the island» [Agatha Christie, And Then There Were
None, p. 125].

Pycckuin nepeson: CBetunio conHue. Moroaa croana se-
nvKonenHas. HNYTo He HaNMOMMWHANO O BYEPALLIHEM LITOPME.
C nepemeHoWn Norofbl NepeMeHnI0Cb N HACTPOEHNE Y3HU-
koB. [Arata Kpuctu, lecatb HerputAr, ¢. 129]

OTMeTVM, UTO 3N1eMEHTbI OTPbIBKa MepeBeAeHbl accu-
METPUYHO B MJIaHEe COAEPXKAHWA W B MjlaHe BblPa)keHWs,
B YAaCTHOCTY B KaX[JOM OTPbIBKE OTMEYAETCA NPUMEHEHNe
cnocoba ynpouweHusi (Outside, the sun shone/ CeeTuno
COJIHLIE) NPV NepeBofe, a TakKe crnocoba KoHKpeTnsaunn/
moaynsauum (The storm was a thing of the past /Huuto He
HaMoMMHANO O BYepalLHEM LUTOPMe), B MEPBYIO ouyepenb
ONA ajanTauuy TeKCTa K BOCMPUATUIO PYCCKUM YMTaTeNeM.
Mpwr 5TOM CeMaHTMKa TeKCTa 1 aBTOPCKOro 3amMblc/la NOIHO-
CTblo coxpaHeHa. MNprMepom BbilLEONICAHHON afjanTaumm
ABMAETCA NnepeBog snemeHTa «It was a lovely day» Kak «[Mo-
roga Cctosna senvkosienHas». CTouT OTMETUTb, YTO CNoCcobbl
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KOHKpPEeTn3aUunn, a TakxKe ﬂO6aBJ’IEHI/IF|/Oﬂ)/LL|,eHV|ﬂ 4acCTo nc-
NONb3ylTCA NMPU NepeBoae SMUTETOB N CXOXKNX JIMHIBUCTN-
YeCcKnx KOHCprKU,I/IIZ AnAa nx KpOCCKyanypHOIz afantadunn.

Janee obpaTm BHUMaHME Ha OTPbIBOK NPOV3BEAEHNA
«[JecAatb HerpuTAT»:

English.: «<The weather is changing. The wind is quite
strong and there are white horses on the sea».

PyCCKVIVI nepesona: MNoropa meHsaetca. ogHanca cunnb-
Hblll BETEP, HAa MOPE NOSABUIINCH Gesble HapallKy.

OTMeTUM, 4YTO 3NeMeHTbl OTpbIBKA NepeBefeHbl ua-
CTVYHO acCUMETPUYHO (KpOoMe MepBOro MpensioxKeHus) B
nnaHe copepXaHus Y CUMMETPUYHO MJaHEe BblpaXKeHus,
B YaCTHOCTV OTMEYAeTCA WCMOb30BaHNE MepecTaHOBKM
ON1A nepeBoAa METOHOMUW, aBTOP Ha3blBAeT rpebHU BOSH
«6enbiMun NowagbMn», B PYCCKOM NepeBOAe UCMOSb3yeTcA
BblpaXkeHue 6esible 6apallKu, NOMNyNsPHOE apro y pPycCKux
MOPAKOB.

OTMeTVM, YTO MepeBOAUMK TaK >Ke UCMOoJb3yeT B 60/b-
LIMHCTBE CBOEM aCCUMETPUYHbIV NepeBof 1A COXPaHeHWA
CeMAHTUKN Nen3axKHOM MOAENN, MPY 3TOM MO BO3MOXHOCTU
NCMNOMb3yA CMMMETPUYHbIN nepesod. OTMETUM, UTO TakK Xe,
KaK 1 B OCTaNbHbIX MpUMepax, NepeBOAUYMKOM aKTUBHO UC-
nonb3yetca cnocob KOHKpeTM3auun, a Takxe Takue nepe-
BOAUYecKMe TpaHchopMaunn Kak nepecTtaHOBKa, JobaBre-
HUA 1 oNyLLeHnA.

MpoBeaeHHbIN aHaNK3 NO3BOJSAET CAeNIaTb BbIBOJ, O TOM,
YTO ANA AETEKTUBHbIX TEKCTOB XapaKTepeH Mnpexae BCero
ACCYMETPUYUHBIN NepeBoa, aKTVBHOE MUCMOoJIb30BaHMe nepe-
BOAYECKUX TpaHCHOPMaLNiA Onsi COXPAHEHNS CEMAHTUKU U
afanTaumm ans pycCKoA3blYHOTo ynTaTesnis, Hanbosee Yacto
Mcrosb3yemMble CNocobbl NepeBofa — NepecTaHOBKaA, f06aB-
neHue, onyLleHre 1 KoHKpeTr3auuma. MiHble cnocobbl nepe-
BOZa KaK MpaBWibHO MCMONb3YIOTCA NpY NnepeBofe MeTa-
bOop NNU CNOMKHBIX NIEKCMKO-KYJIbTYPHbIX KOHLLEMNTOB.

lMen3axHble ONUCaHKA B JETEKTVIBHOM »aHpe KOMeK-
CHbl, MO3TOMY NepeBOA C/iefyeT OCYLEeCTBAATb C yYeTOM
BCeN NnensaxHom Mogenu n ee cneunduKm, MHave ectb prucK
noTepu, BIOXXEHHOI BTOPOM CEMaHTVKM NPY NepeBoAe.

MpoBeneHHbIV aHanK3 NO3BONSET CAEMNaTh BbIBOA O TOM,
UTO ANs OETeKTUBHbIX TEKCTOB XapaKTepeH Mpexae BCero
ACCUMETPUYHDIV MEPeBOS, akTUBHOE UCMOMIb30BaHYe nepe-
BOAYECKUX TpaHCPOPMALMIA st COXPAHEHWA CEMAHTUKA 1
ajanTaumm Ans pycckoAa3blYHOIo ynTaTesns, Hanbosee 4acto
1cnonb3yemMble CNocobbl NepeBoja — nepecTaHOBKa, [00OaB-
neHwue, onyLleHre 1 KOHKpeTr3auumsa. MiHble cnocobbl nepe-
BOZa KaK MpaBWiIbHO MCMONb3YIOTCS NpuY Nnepesofe MeTa-
bOp UNU CNOXKHBIX NIEKCUKO-KYJIbTYPHbIX KOHLLENTOB. TaK e
Npwv NepeBoAe VCMNONb30BaHbl MPUEMbI 3aMeHbl, KOHKPETH-
3auuu, oNpaBAaHHOTO J06ABMEHNA 1 ONYLLEHUS NIEKCEM, A
TakXke Npuém HyneBoro neperofa. [laHHble cnocobbl nepe-
BOZa HY>KHbl B MEPBYIO 0O4Yepefb f/1A TOro, YTOObl COXPaHUTb
3amblcesl aBTOpa HETPOHYTbIM 1 Hanbornee NonHo nepeaaTb
CeMaHTUKY TeKCTa ynTaTenio.
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